download.kaoyan.com

2004 =R HRENYE AL

XK HH - ’?ikgﬁﬂﬁ
WAL HEEEYY / WERESYENAES¥

I. Translation (80%)

A. Translate the following passage into English:

BEFHENEN, AR ARE 2R NRNERE X, REFMEME
SMETE, FAFENR, BEMAMITIEERARS, OIJLAMERREX.
LR FEIZA, TAEMEY, BRERRDITE —MARANGREMET
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| TEAE——ELS8E: “XERAHS, LR ZHE, ZKRREEKXTHE
OB KETF.” BE——FR HE X80, EEEiIR. SEEE4 %K, [
| AR EEET " SAEN T —F, ﬁf?ﬁ/\n

| B. Translate the following passage into Chinese:

|
Out of the silence came the whisper of the wind again. It rose and fell, making a

moan upon the stones. This was a new wind, with a sob and a cry behind it, a wind
E that came from nowhere, bound from no shore. It rose from the stones themselves,
and from the earth beneath the stones; it sang in the hollow caves and in the
crevices (Z14%) of rock, at first a sigh and then a lamentation. It played upon the air

like a chorus from the dead.

Mary drew her cloak around her, and pulled the hood about her cars to muftle the
sound, but even as she did so the wind increased, tugging at her hair, and a little |
ripple of draught ran screaming to the cave behind her. I
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There was no source to the disturbance; for below the tor (£ L11) the heavy fog

clung to the ground, obstinate as ever, with never a breath of air to roll away the
clouds. Here on the summit the wind fretted (£:E{:F]) and wept, whispering of
| fear, sobhing old memories of bloodshed and despair, and there was a wild, lost
note that echoed in the granite high above Mary's head, on the very peak of
Roughtor, as though the gods themselves stood there with their great heads lifted
to the sky. In her fancy she could hear the whisper of a thousand voices and the
tramping of a thousand feet, and she could see the stones turning to men beside
her. Their faces were inhuman, older than time, carved and rugged like the
granite; and they spoke in a tongue she could not understand, and their hands and

feet were curved like the claws of a bird.

I1. Read the following article and write an abstract of 400 words in
English. Do not translate directly from the article. _(70%)
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